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1898.  augusztus  28.  
A  politikai  napi  lapok  tele  vannak  a  

czár  javaslatának  taglalásával.  
II.  Miklós  orosz  czár  ugyanis  1898.  

augusztus  28-án  tudatta  az  összes  hatalmak  
képviselőivel,  hogy  az „ á l t a l á n o s  b é k e  
és  a f e g y v e r k e z é s  c s ö k k e n t é s e "  
érdekében  szeretné,  ha egy  értekezlet  jönne  
létre. 

Ezt  most  száz  meg  száz  oldalról tag-
lalják,  feszegetik,  bírálgatják.  Nem  akarják  
megsérteni  a  czeHt,  az indító  okot,  mely  a  
hatalmas  czárt  e  korszakalkotó  lépésre  buz-
dította. 

Mi  nem  a  politikai  oldaláról  tekintjük  
ezt  a  dolgot,  -—  mint  nem politikai lap, 
nem  is tárgyalhatjuk  politikai  szempontból ; 
hanem  fölemiitjük,  mint  egy  nagy  léleknek  
nemes  megnyilatkozását.  Szeretnénk  meg-
örökíteni  1898.  augusztus  28-ikának  emlé-
két,  mert  mi  bizunk  a  sikerben. . . .  Az  
igaznak  és jónak  előbb-utóbb  győzedelmes-
kedni  kell.  . . . 

Egy  nagy  lélek,  kinek  korlátlan  hatalom  
van  a  kezében,  leteszi  az  ostort  —  mitől  
eddig  milliók  rettegtek  — s a  béke  olaj-
ágát  lengeti.  

Isteni  sugallat  szállotta  meg  a  czárt;  
az  emberszeretet  nyilatkozik  meg  e  tettében.  

TÁRCZA. 

M i k o r  h i í z a s o c l n i  a k a r t a i r p  

Akár  elhiszik,  akár  nem,  ezek  a  históriák,  
amelyi  ket  most  elmondandó  vagyok,  egytöl-egyig  
mind  I Hígtörténtek.  Meg  bizony,  még  pedig  én  
velem  s  akkor,  amikor  már  azt hittem,  hogy ff 
virtus-  1 assckurálva  van  minden  néven  nevezendő  
kisérk  és  csábítás  ellen  s  aki  épen  ennélfogva  
már  lemondtam  mindennemű  gyönyöreiről  a  sze-
relem  és családi  éleinek  s  az összes  földi  élve-
zetek  őzül  nem  tartottam  meg  magamnak  egye-
bet,  m  ni.  a  dohányzást,  de  attól  mindig  rosszul  
érezte: í  magamat,  az evést,  de  ritkán  volt  étvá-
gyam,  -, az alvást,  de rendesen  rosszakat  álmod-
tam,  mert  álmomban  rendszerint  szerettek  s  
mindig  megcsaltuk.  Néha,  ugy  minden  sátoros  ün-
nepet  énekelni  is szoktam,  de  ezt  a  ténykedést  

la  társaim  iránti  kíméletből  a  legtitkosabb  
inagá  lyombu  visszavonulva  szoktam  végezni.  

Hajdanában,  egy  5  (>  évvel  ezelőtt  egészen  
más  élelem  volt  nekem.  Akkoriban,  egy  ma  már  
nem  létező  állapotban  leledző  vidéki  politikai  na-
pilap  valóságos  belső  munkatársa  voltam.  Eleven  
fiatal  ember  létemre  megfordultam  mindenütt,  ahol  
csak  nulatiii  lehetett.  Tessék  elhinni,  hogy  nem  

Nézd  első  sorban  is  az  anyákat  . . . 
Felnevelték  szép  fiaikat . . .  Az  anyának  gyö-
nyörűsége,  szeme  fénye  az az ép,  egészsé-
ges  délezeg  íiu,  a  kit  a  polgári  kötelesség  
fegyverbe  s z ó l l i t . . .  és . . .  és  méglehet,  hogy  
a fiu  ott  vérzik  el az ember  mészárszéken,  
vagy  nyomorékan  vánszorog  haza.  

.  . . Miért ?  . . . 
Nézd  a  polgárt,  a ki dolgozik  küzd  a  

kenyérért,  hogy  első  sorban  a  családjának  
legyen  mit  ennie,  másod  sorban  pedig ha-
zájának  közös  költségeit  — az  adó  utján  
—  fizetni  birja.  Minden  egyes  krajezárért  
meg  kell  dolgozni  annak  a  polgárnak, an-
nak  a  munkásnak,  és  mégis  töméntelen  
krajczárokból  nagy  nehezen  összeharácsolt  
milliókat  milyen  rideg  közönynyel  falja fel 
a  hadviselés.  

.  . . Miért ? . . . 
Bizony,  bizony  áldani  kell  azokat,  a  

kik  a  béke  érdekében  munkálkodnak.  
Ha  Isten  segítségével  sikerül  az  elva-

kult  szemeket  felvilágosítani,  az elfásult  lel-
keket  megérzékenyiteni,  — ha  a  haszon-
leső  rideg  számítás  helyét  a  szeretet  az  
emberszeretet  foglalja  el :  meg  fog  valósulni  
a  czár  által  fölvetett  eszme,  és  augusztus  
28-ika  az emberiség  ünnepe  lesz.  

Milyen  másképen  nézne  ki a  világ,  a  

volt  a városban  egyetlen  egy  föpinczér  sem  kávé-
házban,  sem  vendéglőben,  akinek  megszámlálha-
tatlan  mennyiségű  forintokkal  ne tartoztam  volna.  
Puszi-pajtás  voltum  minden  valamire  való  em-
berrel,  még  a végrehajtóval  is.  Udvaroltam  a  város  
valamennyi  szép  leányának,  mert  már  abban  a  
korban  voltam,  amikor  házasodni  szabad  is,  lehet  
is  és ami  a legfőbb,  a  hitel  ügyi  viszonyaim hő-
mérője  annyira  a  fagypont  alá  szállt,  hogy rám 
nézve  más  megoldás  nem  létezett,  csak  a  keserű  
halál,  vagy  egy  előnyös  házasság.  Ezek  elmondása  
után  semmisem  természetesebb,  mint  hogy  a  gaz-
dag  leányok  felé  vetettem  hódító  tekintetemel  s 
győztem  volna  is  mindenütt,  ha a  leányoknak  
rendszerint  apjuk  nem  volna.  Én  nem  is  tudom,  
hogy  miért  is  vannak  apák  a  világon ? !  Addig  
csak  szerettek  az apák  és anyák  is,  amig  a  sze-
mélyi  hírekben  megainai,  hogy  „Domonkos  István  
ügyvéd  a  kir.  kúria  meghívására  Pestre  utazott",  
vagy  pedig  „Városunk  legszebb  leányának  Tallősy  
Miczikének  megérkeztek  a  legújabb  divatú  ruhái  
Parisból  s  kívánatra  bárki  által  megtekinthetők"  
stb,  de mikor  a  házasságról  kezdtem  példálódzni,  
minden  apa  ritka  egyöntetűséggel  azt  kérdezte  
tőlem : 

Mire? 
Meri  hogy  nines  a  takarékban  80  ezer  

forintom,  meg  doniiniumom ?  Hát  hiszen  épen  azt  

társadalom,  ha azt  a  rengeteg  költséget — 
mit  ma  a  fegyveres  készenlét  fölemészt  — 
kulturális  és sociális  czélokra  fordíthatnák,  
ha  kaszárnyái;  helyett  oktatási  intézeteket  
építtetnénk,  ha ágyuk  helyett  gépeket  ké-
szíttethetnénk,  ha  fiaink  legszebb  idejüket,  
a  három  esztendőt  munkában  tölthetnék.  

Legyen  Tamás,  a ki akar,  kételkedjék  
a  ki akar:  mi  bizunk  a jó  Istenben,  és  hi-
szünk  az igazság  győzelmében.  

—-  Éljen  a  Béke ! 

Az  iskola-év  kezdetén.  
(V.)  A boldog  gyermekkor  iskolai  szün-

idejének  végéhez  jutottunk  s  ismét  elérke-
zett  a  kicsinyekre  az iskolába  járás  kötele-
zettsége.  A  szünidő  vidám, gondtalan,  játékos  
napjai  után  újra  az  iskola  négv  faja  fogadja  
magába  az  új  kis nemzedéket,  hogy  ott 
megtanulja  a  betűvetés  nagy  mesterségét  s  
vele  együtt  minden  egyebet,  a  mire  a  leg-
szűkebb  körben  mozgó  polgárnak  is  ma-
napság  már,  mondhatni,  elkerülhetetlenül  
szüksége  van.  Mert  elmultak  már  a  régi jó 
idők,  amikor  „vonás"-okkal  számoltak  az  
emberek  s  a  népből  csak  itt-ott  akadt  
egy-egy  „Írástudó"  ember,  akinek  aztán  
nagy  is volt  a  tekintélye  a  saját  körében.  
Most  már  a  művelődés  nagy  arányokban  
tör  előre  s a ki nem  halad,  az eltapostatik 
a  többitől  az éietharezban,  mert  nem  birja  

akartam,  hogy  legyen  !  Aztán  az  én . . . lángeszem, 
az  kutya?!  Mondhatom  embertelenül  el  voltam  
keseredve,  s  elhatároztam,  hogy  felhagyok  a  felső  
tízezrek  ismeretségével  s  megalázva  magamat,  
szétnézek  a  „misera  plebs"  soraiban  s  azok  közül  
választok  magamnak  egy  gazdag  gyermeket.  

Egy  napon  a  főszerkesztőm  —  ad  audituidnin  
verbum  —  beczitált  maga  elé.  

Barátom  -  kezdé  a  szót  — önt  én  ma  
egy  igen  fontos  küldetéssel  bizom  meg.  Mint ön 
igen  jól  tudja,  ma  az „utczakövezet  javítók  beleg-
segélyzö  egyesületének"  javára  bál  tartunk. On 
mint  a  szerkesztőség  leg.-zebb  és  legelegánsabb  
tagja  van  hivatva  lukunkat  méltóképen  képviselni  
e  nevezetes  estén.  Íme itt  van  liz  forint,  hogy  
kellőkép  gavulléroskodhasson.  De  midőn  én  lapun-
kért  ily  magas  áldozatot  hozok,  elvárom,  hogy a 
bálról  kimerítő  es pontos  referádál  fog  irni.  

Epen  ez kellett  nekem.  Ezen  a  bálon  i lóre-
lálbalólag  ott  lesz  az  egész  város vagyonos  ipnn.sa.  

En  hát  elmentem  a  bálba  es  dicsekvő  nél-
kül  merem  mondani,  hogy  en  vol lam  egyetlen  frai,  
kos  gavallér,  a  különben  igen  intelligens  czipész,  
szabó  s  kömives  s  borbély  legények  társaságában.  
Kitűnően  mulattam,  miközben  azonban  nem  feled-
tem  el a rendezőktől  tudakozódni,  hogy  ki a je-
lenlevők  közt  a legvagyonosabb  s  van-e  az illető-
nek  leánya ? 



az  eszközöket ,  a  melyekkel  fel  bírja  magal  
a  képzettekkel  s z e m b e n  tartani.  

Kz  az  oka.  h o g y  m a n a p s á g  közé letünk  
minden  faktora,  kezdve  a  minisztér iumtól ,  
egyhangúlag  sürgeti  az  iskolák  fej lesztését  s  
ezzel  egyide jűleg  az  iskolakötelezettség  mi-
nél  sz igorúbb  betartását,  ü g y  kell  tehát  te-
kinteni  a  szü lőknek  is  az  iskola  kényszert ,  
mint  alvai  g o n d o s k o d á s t  gyermekeikrő l .  Mert  
ugyan  kinek  lesz  haszna  abbó l ,  lia  a  gyer -
mek  legalább  vallását  megismeri ,  s  inti,  o l -
vasni.  számoln i  m e g t a n u l ?  N e m d e  neki  és  
s z ü l ő i n e k ?  Az  ál lamnak  már  csak  közvetve ,  
a m e n n y i b e n  polgárainak  általános  képzett-
zettsége  azok  n a g y o b b  életképességét  ered -
ményez i . 

Azért  az  o k o s  szülő  nem  á ldozza  fel  
egv  kis  haszonért  g y e r m e k é n e k  j ö v ő j é t  s  
ha  iskolamulasztásért  büntetik,  ezt  csak  in-
tésnek  tekinti  arra.  hogy  szülői  kötelességét  
gyermekéve l  s z e m b e n  ezentúl  j o b b a n  tel-
jesítse  .  .  .  

Megkezdődik  a  tanítás  iskoláinkban  s  
tanítóink  kipihent  erővel ,  új  b u z g a l o m m a l  
folytatják  nehéz ,  de  n e m e s  hivatásuk  teen-
dőit.  Helyettesei  ők  a  g o n d o s  szü lőknek ,  
akik  gyermekeiket  f i z a l o m m a l  helyez ik  az  ő  
felügyeletük  és  szeretetük  körébe .  

A  hivatásos  tanító  n e m  is  feledkezik  
m e g  erről  s o h a  és  a z o n  szülői  b i za lomnak ,  
mely  a  gyermek  iskolába  küldése  által  jut  
kifejezésre,  teljes  lélekből  igyekszik  megfe -
lelni.  Ebez  képest  tehát  n e m c s a k  azért  ta-
nítóskodik.  hogy  a  hivatalos  időt  az  iskolá-
ban  kihúzva  j ogcz imet  nyer jen  f i zetésének  
fö lvételéhez ,  h a n e m  azért,  h o g y  az  ö  s ze -
retett tanítványai  g o n d o s  vezetés  mellett  minél  
többet  tudjanak  s  ne  c s u p á n  i smeretekben  
g a z d a g o d j a n a k ,  h a n e m  lelkük  besz ív ja  már  
ama  zsenge  korában  a  j ó  iránti  ha j landó -
ságot.  az  erkölcsi  szépért  va ló  lelkesedést  s  
a  rút  iránti  gyűlöletet .  Mindezt  ped ig  teszi  
nem  durva  szeretet lenséggel .  h a n e m  atyai  
komolyságga l .  A  testi  fenyítéket  csak  ott  
használ ja ,  ahol  más  e g y é b  e s z k ö z ö k n e k  n incs  
kellő  foganatjuk  s  csak  oly  mértékben ,  amint  
az  szükséges  s  amint  az  a  g y e r m e k  egész -
ségére,  károsan  v issza  n e m  hat.  

Ezt  az  általam  keresett  egyént  Varjú  János-
nak  hívták  s  kalapos  mester  volt  a  Ilarom  bivaly  
ulczában,  ahol  saját  házában  lakolt.  A  kis  Juliska  
egyetlen  gyermeke  volt  s  javára  legyen  Írva.  hogy  
igen  bájos,  szemérmetes  barna  leányzó  volt.  Vég-
telenül  imádom  a  barna,  kalapos  leányokat.  Ró-
zsaszín  karton  ruhájában  (az  aljon  három  fodor)  
oly  bájjal,  oly  tűzzel  lejtette  a  csárdást,  —  mást  
nem  tudott  lánczolni  a  lelkem,  hogy  mindenki  
megbámulta.  És  milyen  szendén  tudta  lesütni  a  
szemeit  s  milyen  szakgatoltan  sóhajtott,  amint  
lánezközben  domború  mellemre  hajtotta  fürtös  
barna  fejecskéjét!  Majd  megbolondultam  érte!  
Tudósításomban  öt  tettem  meg  bálkirálynönek  !  

Égv  másfél  óráig  tartó  „három  a  táncz"  
után  sikerült  észrevétlenül  kisurrannom  a  tánezte-
rembül  s  pezsgőt  hozattam  és  megkezdtem  az  ost-
romot.  Ugy  vallottam  a  szerelmet,  mintha  csak  
könyvből  olvastam  volna.  A  kicsike  csak  nézett  és  
mosolygott,  de  egy  szót  sem  szólt.  Már-már  szinte  
kifogytam  a  szóból,  mikor  végre  lángoló  mondá-
saim  s  a  sürün  kóstolgatott  pezsgő  ere  br  nyeP  p  
megszoríthattam  a  kezét  s  ö  elrebeg'  a  boldogító  
„igen"  szót.  

Visszarepültünk  a  lánezb  remije  s  reggelig  
nem  engedtem  lánczolni  mással:  reggel,  daezara  
a  gyilkos  módon  rám  szegzett  mesterlegénv-szo-
meknek,  hazakísértem  őket,  meg  az.iap  délután  
meg  is  látogattam.  Két  hét  uiu!vu  negimrtem  az  
apjától,  megkaptam  s  pár  napra  megtartottuk  az  

Így  g o n d o l u n k  mi  el  e g y  j ó l  vezetet t  
i s k o l á t .  S z ü l ö k ,  tanítók  és  g y e r m e k e k  k ö z ö s  
m u n k á j á b ó l  kell  u n n a k  állnia  s  f o n t o s s á g a  
kiszámíthatatlan  az  e g y é n r e ,  c s a l á d r a  és  
társadalomra. 

Hogy  a z o n b a n  rövid  v á z l a t o m a t  kike-
rekítsem.  az  i sko la -ügy  m é g  e g y  f o n t o s  té-
n y e z ő j é t  kell  f ö l e m l í t e n e m ,  t.  i.  az  i sko la -
feiitartókat.  Ezek  ná lunk  a  h i tközségek ,  
illetőleg ezek  képv i se l e tében  a hi tval lásos  i sko -
laszékek.  Ezek  á ldoza tkészsége ,  n e m e s  a m -
biez ió ja  az.  mi  hata lmasan  e l ő m o z d í t h a t j a  
az  iskolák  cz iv i l izatór ius  m ű k ö d é s é t .  F ő h i -
vatású  a  fe lügyelet  g y a k o r l á s a  és  az  anyagi  
e s z k ö z ö k  nyúj tása .  

A m e l y  i sko laszék  k o m o l y a n  f o g j a  fel  
föladatát,  az  az  iskolái  iránt  n e m c s a k  h iva -
talosan,  de  e g y é b k é n t  is  é rdek lőd ik  s  n e m  
enged  a  s zükkeb l i i s égnek  ott  helyet ,  a  hol  
a  tanügy  f e j l ődése  á ldozatot  követe l .  

Csi i l ing!  c s i l l ing !  H a n g z i k  ú j ra  fel  n é -
hány  nap  m ú l v a  az  iskola  h i v ó  c s e n g e t y ü j e  
s  újra  e l ő t ű n n e k  az  u t c z á k o n  az  i smer t  kis  
alakok  táskával  h á t u k o n  v a g y  k ö n y v v e l ,  táb-
lával  kezükben ,  amint  c s o p o r t o k b a  v e r ő d v e  
szá l l ingóznak  az  e lemi  i smere tek  c s a r n o k a i  
felé  .  .  .  

S z é p  idők.  b o l d o g  g y e r m e k e k !  Csak  
menje tek  s z é p e n  az  i sko lába ,  n a g y o n  j ó  
helyen  lesztek  ott,  a  m e g v á l t ó  J é z u s  hí  ti-
teket  ott  keb lére ,  mert  i l y e n e k é  a  m e n n y e k  
országit,  c sak  f o g a d j á t o k  b e  k i c s iny  s z i ve -
tekbe  m i n d  azt  a  j ó t ,  amit  tanító i tok  e létek  
adnak .  Így  lesztek  derék  tagjai  a  társa-
d a l o m n a k  s  b e c s ü l e t e s  m u n k á s  po lgára i  a  
h a z á n a k  !  

Tehát  rajta  ;  k e z d j é t e k  m e g  az  Isten  
n e v é b e n . 

A  n ő k é r d é s .  

A  mwlt  századvégi  franczia  forradalom  az  
emberi  jogokért  küzdött.  Rár  vérengző  túlkapásá-
ban  nem  maradt  nagyon  emberséges,  de  végered-
ményében  mégis  megszüntette  egyes  osztályok  
kiváltságát,  leszedte  az  igába  tört  alsóbb  rétegek  
sóhajtva  viselt  lánezait.  Szabadság,  egyenlőség,  
testvériség  volt  a  jelszó  egy  igazságosabb  társa-
didom  megalakulásához  és  a  törvény  előtt  az  
emberek,  ha  nem  is  egészen,  de  mégis  némikép  
egyenlők  lettek.  

eljegyzést.  Az  igazság  érdekében  be  kell  vallanom,  
hogy  ii  jegygyűrűket  hitelbe  vettem  !  

Néhány  napig  olyan  boldog  voltam,  mint  
nyári  verőfényben  a  stiglicz  madár  az  ágon.  De  
csak  néhány  napig.  L'gyanis  akkoriban  kezdődtek  
ii  munkás  mozgalmak  Magyarországon  s  én  vesz-
temreegy dörgedelmes czikket  irtani lapunkban a szo-
czializmus  ellen, a  melyben  neki rontottam  földmun-
kásnak,  kézi-munkásnak,  gyári  munkásnak  oly  irgal-
matlan  módon,  hogy  nem  maradt  valamennyin  
egy  garas  ára  becsület  sem.  

A  ezikk  megjelenését  követő  napon  após-
jelőliem  viss/.akiildöttc  máig  is  kifizetetlen  jegy-
gyűrűmet,  azzal  a  szóbeli  üzenettel,  hogy  aki  a  
munkás-osztálynak  olyan  ellensége  mint  én,  azt  о  
soha  el  nem  fogadja.  Hiába  volt  minden  kérés,  
minden  kapaczitálás.  

Soha  életemben  nem  láttam  még  ilyen  vas-
fejű  kalapost.  

Elhatároztam,  lmgy  megszöktetem  a  meny-
asszonyomat.  Sikerült  is  Juliskától  egy  esti  légy-
ollot  a  kis  kertben  kicsikarnom,  hanem  mikor  a  
legmelegebben  beszéltem  a  szivére,  bárom  jól  
megtermett  kalapos  legény  termett  mellettünk  ;  
beleavatkoztak  a  dolgunkba  s  ép  két  bélig  nyom-
tam  utánna  az  ágyat.  

Az  első  házasságom  tehát  meg  az  esküvő  
előtt  siralmas  véget  ért.  

A  nag\  forradalom  óla  a  nők  is  követelőit  
ben  hungoztiúják  igényüket  a  l'érfinemniel  egyen-
jogúságuk  iráni.  Hiszen  ők  is  az  Isten  kepére  
vannak  teremtve.  Egyre  hangosabban  vindikálja  
magának  a  nő  az  egyforma  részt  a  nyilvános  és  
magánéletben.  Kz  a nőkérdés  azóta  minden  forra-
dalom  alkalmával  egyre  kiáltóbb  lett,  azonban  
még  mindig  nincsen  teljesen  megoldva,  sem  tör-
vényben,  sem  a  társadalom  szokásaiban,  melynek  
felfogása,  elöitélele  sokkal  nehezebben  dönthető  
meg,  mint  az  írott  törvény  paragrafusai.  A  férfi  
a  nőt,  bármennyire  tiszteli  is  benne  a  hitves  tár-
sat,  az  anyát,  bár  mennyire  is  engedelmes  rabja  
szépségének,  bájainak,  a  férfi  azért  a  női  mégis  
csak  alárendeltnek  tekinti.  Igaz,  hogy  a  férfi  bá-
násmódjában  manapság  mindinkább  a  galantéria  
és  a  gyöngédség  nyilvánul  s  a  magyar  nő,  bár  
„urának"  szólítja  a  férjél,  annak  nem  szolgálója,  
hanem  »felesége"  és  „házastársa."  

De  a  nőkérdés  nem  is  onnan  származik,  
hogy  a  nők  megelégelték  volna  a  házasság  gyám-
ságát.  Oka  ennek  inkább  az  a  körülmény,  hogy  
mostanában  nagyon  sok  nőnek  nem  nyílik  alkalma  
belépni  a  házaséleibe,  s  hogy  társadalmi  és  élel-
fentartási  viszonyaink  a  mult  időkhöz  képest  ala-
posan  megváltoztak.  Régebben  a  termelés  súly-
pontja  inkább  a  családi  háztartásban  rejlett.  A  
kenyérszorző  munkából  minden  családtag  tehet-
sége  szerint  vette  ki  részét.  A  primitiv  életviszo-
nyok  nélkülözhetetlenné  tették  a  házban  a  gondos  
gazdasszonyt,  nem  is  késett  soká  a  férfi,  hogy  
házastárs  után  nézzen,  kinek  ö  munkájával  meg-
szerzi  a  kenyeret  s  aki  viszont  neki  boldog  ott-
hont  teremt.  így  van  ez  nagyjában  még  most  is  
faluhelyen,  ahol  ritka  madár  a  nőtlen  gazdálkodó.  
Ámde  a  városi  élet  mostanság  nagy  ellentétben  
van  a  vidéki  élettel.  A  mezei  gazdálkodás  össze  
nem  egyeztethető  a  nagyvárosi  élettel,  sőt  a  kis-
ipar  is  mindinkább  kiszorul,  helyet  engedve  a  
nagyiparnak,  mely  megüli  konkurrencziájával.  A  
hajdani  mesterember  gyakran  átváltozik  gyári  
munkássá.  És  a  nő,  ki  hajdan  segítője  volt  férje-
nek,  szintén  beáll  a  gyárba  munkásnak  s  olcsób-
ban  dolgozva,  lenyomja  a  férfi  munkabérét.  Kz  
pedig  kétszer  is  meggondolja  magát,  vájjon  bi-
zonytalan  exisztencziájálioz,  mely  annyiszor  ki  
van  téve  a  munkanélküliség  esélyeinek,  kössön-e  
még  nőt  is,  meg  éhes  gyermeksereget.  

Még  inkább  érezhet  j  azonban  a  házasságtól  
elrettenő  viszonyok  súlya  a  középosztályban.  Az  
igények  annyira  felszaporodtak,  a  közvetlen  élet-
szükségletek  annyira  megdrágultak,  hogy  a  kishi-
vatalnok,  a  tanító  stb.  nem  keres  annyit,  hogy  
rangjához  illően  tartson  el  egy  családot.  A  házas-
ság  vagyontalan  emberre  nézve  már  nem  jeleni  
többé  családi  fészket,  hanem  töméntelen  gondot,  
mely  elöl  mind  többen  kitérnek  azzal,  hogy  nőt-
lenek  maradnak.  A  hozomány  nélküli  leányok  pe-
dig  ritkán  kúpnak  férjet  s  kénytelenek  kereset  
után  járni.  К  ö  V e  t e  1  i к  t e h á t  ö  к  i s  r é  -
s  z  ii  к e t  a  k e n y é r a d  ó  m  u  11  к  á  b  a  n.  1 la 
nem  lehet  hitvestársa  a  férfinak,  ki  110111  akar,  
vagy  nem  képes  családot  alapitarii  :  a  n  ö  к  ö  -
V e  t e  1  i  j  о  g  á  t,  hogy  konkurrense  lehessen  a  
munka  terén.  És  félelmetes  konkurrens.  Mert  a  
könnyebb  szellemi  munkát  talán  több  odaadással  
végzi",  mint  a  férfi  s  a  mellett  jóval  olcsóbban,  
mivel  kevesebb  az  igénye.  A  nő,  aki  maga  varr-
hatja  ruháját,  főzheti  reggelijét,  vacsoráját,  ki  
könnyebben  megtagadhat  magától  minden  elveze-
tet,  a  nő  a  kisebb  fizetéssel  nagyobb  jólétre  tesz  
szert,  mint  a  férfi  a  nagyobb  keresettel.  Érezteli  
tehát  vele  a  konkurrcncziát  s  egyre  hangosabban  
követeli  egyenjogúságát  ugy  a  magán-,  mint  a  
nyilvános  életben  is.  Ö  is akarja  részéi  az  állani,  
a  társadalom  vezetésében.  Egyforma  akar  lenni  a  
férfival.  Nem  elégszik  meg  azzal,  amit  eddig  is  
kivívott:  lmgy  nines  úgyszólván  kalitkába  zárva,  
mint  a  keleti  nö,  hogy  nem  áll  gyámság  alatt,  
mint  az  ókori  római,  vagy  a  középkori  nö.  

Vágvait  többé  nem  elégíti  ki. hogy  szabadon  
kezelheti  vagyonát,  hogy  magánjogikig  egyenlő  a  
férfival, hogy  alkothat  végrendeletet,  átvehet  gyám-
ságot,  vállalhat  jótállást.  Szavazni  akar.  

Pedig  ezek  a  vágyak  lejtőre  vezetik.  Testi  
szervezete  ellentmond  annak,  hogy  a  honvédelem-
ben  a  férfival  egyenlő  kötelességeket  teljesítsen,  
szellemi  egyéniségében  pedig  túlnyomó  a  kedély-
világ,  mely  befolyásolja  józan  életét.  A  nyilvános  
szereplés  nem  neki  való.  Nyissunk  tért  a  nőnek  
olt,  Imi  tehetsége  áldásosán  nyilvánul:  az  elemi  
oktatás,  a  nőnevelés,  a  betegápolás  körül;  enged-
jünk  neki  minden  ölyneinü tevékenységet,  mely  emeli  
'•rküie.-i  méltóságát. Egyébben azonban  mindenkortü-
rt'hi-djiink arra, hogy  a természeti  rendeltetésnek  meg-
felelően  Ь gyen  az állam  a férfié, a család  legyen  a  nőé.  

l í ) - ik  s z á m .  
1.  év f o lyam.  А  В  0  N  Y .  



I.  é v f o l y a m .  

MI  ÚJSÁG?  
Gyűlések.  Csütörtökön  délután  а/,  

ipariskola  bizottság  gyűlést  tartott.  Megállapitol-
tálc  az  ipariskola  jövő  évi  költségtervét.  Töiriös-
közi  József  a  rajztanilásról  lemondott,  ennek  
helyére  a  bizottság  bárom  timitót  jelölt  és  pedig  
Galló  ['áll,  Horváth  Józsefet  és  Kovács  Bélát,  
lí  három  jelöli  közül  a  képviselő-testület  választ  
egyet  a  legközelebbi  gyűlésen.  Legtöbb  kilátása  
van  Galló  Pálnak,  mert  Horváth  —  aki  igen  szép  
rajzokat  mulatóit  be  —-  már  a  gazdasági  ismétlő  
iskolánál  van  alkalmazva.  Pénteken  délután  
a  községi  iskolaszék  is  tartott  ülést.  A  gazdasági  
iskola  szervezése  lelett  folyt  a  heves  vita.  
Furcsa,  bogv  az  iskolaszék  a  képviselő-testülettel  
homlokegyenest  határozott.  A  képviselő-testület  
ugyanis  még  a  tavaszszal  elhatározta,  hogy  az  
ismétlő  iskolákat  melyek  eddig  a  felekezetek  
kezében  voltak  községivé  teszi.  К  czélból  IS  
tagú  iskolaszéket  szervezett.  Most  ez  az  iskolaszék  
kimondotta,  hogy  az  ismétlő-iskolákat  ott  hagyja  
a'felekezetek  kezében;  a  gazdasági  szakoktatásra  
pedig  80  forint  évi  tiszteletdíj  mellett  H o r v á t h  
József  róni.  kath.  tanítót  alkalmazza.  Tehát  csak  
ott  vagyunk,  ahol  voltunk.  A  város  fizet;  de  az  
ismétlő  oktatásba  beleszólása  nem  lesz.  A  18  
(mondd  tizennyolez)  tagból  álló  községi  iskolaszék  
az  egyetlen  egy  tanító  felett  gyakorolja  a  község  
jogait;  de  még  ez  az  egy  tanitó  is  csak  mellék-
foglalkozásként  válalkozott  az  oktatásra.  A  felser-
dült  földmives  gyermekek  ismétlő  tanítása  ezzel  
ugyan  egy  lépést  sem  haladt  előre  .  .  .  Több  vilá-
gosságot  . . .  

Iskolai  beiratások.  A  megkezdő-
dött  iskolai  év  elején  figyelmeztetjük  a  szülőket,  
hogy  tanköteles  gyermekeiket  az  iskolába  Írassák  
be.  Beiratáskor  15  krajezárt  kell  fizetni  az  or-
szágos  janiiéi  nyugdíj  alapra.  —  Tanköteles  az  a  
gyermek,  aki  szeptember  első  napjáig  a  hat  esz-
t uulöt betöltötte.  Be  kell  iratkozni  az  iparisko-
lába  is  az  inasoknak,  —  ott  az  egy  évi  tandíj  
egy  forint.  Szegény  szülök  gyermeke  kérheti  a  
landij  elengedését.  

F ö l h í v á s .  A  helybeli  r.  k.  iskolaszék  
ez  uton  is  fölhívja  az  éré"kelt  szülőket  arra,  hogy  
miután  e  hó  1-én  az  iskolában  a  beiratások  meg-
kezdődtek,  tanköteles  gyermekeiket  rn i  e 1 ö  b  b  
beírassák,  de  legkésőbb  l()-ikig,  miután  12-ikétöl  
kezdve  minden  mulasztás  pénzbírságot  fog  maga  
után  vonni  a  törvény  s z i g o r ú  r e n d e l k e -
z  é  s  e  i  szerint.  

N é p g y ű l é s .  Kecskeméten  ma  délelőtt  
lesz  a  nagy  népgyűlés  az  önálló  vámterület  és  az  
önálló  nemzeti  bank  érdekében.  A  népgyűlésen  
К  о  s  s u t h  Ferencz  is  jelen  lesz  több  képviselő  
kíséretében. 

Rostawerseny.  Szolnokon  a  Schef-
tsik-kerlben  e  hó  8-án  kisasszony  napján  •—-
rosta-  és  terménytisztiló-gép  verseny  lesz,  egybe-
kötve  magiári  berendezések  bemutatásával.  Meg-
nyitás  reggel  8  órakor.  

S z e m l e .  Az  185(1.,  1857..  1858.,  1859.  
18(10.  évben  szülelett  népfelkelők  október  25-én,  
az  18(11.,  18(12..  1863.,  18(14.,  18(55.  évben  szüle-
tett  népfölkelők  pedig  október  26-án  reggel  8  óra-
kor  kötelesek  a  város  házánál  ellenőrzési  szein-
lere  megjelenni.  

V a l a h á r a .  A  kolozsvári  szeretetház  
sorsjegyeinek  húzása  most  már  visszavonhátlanul  
szeptember  14-én  es  november  15-én  lesz.  

H u s z á r o k .  A  13-ik  huszárezred  3-ik  
százada,  mely  itt  volt  Abonyban,  ma  elmegy  Ör-
kényre  és  •helyére  onnan  a  G-ik  század  jön.  

S z í n é s z e k .  Nagy  plakátok  hirdették,  
hogy  egy  színtársulat  jön  Abonyba  és  szeptember  
elsején  már  játszanak  is.  Ugv  látszik  azonban,  
bogy  nem  lesz  belőle  semmi,  mert  a  bérlotgyiijtö  
titkár  szó  nélkül  eltűnt.  

Rossz  szokás  az,  hogy  az  utezán  
és  piaezon  felügyelet  nélkül  hagynak  kocsiba  fo-
gott  lovakat;  ebből  származnak  aztán  a  szeren-
csétlenségek.  Most  egy  főszolgabírói  rendelet  szi-
gorú  büntetést  igér  a  hanyag  és  gondatlan  kocsi-
soknak,  lia  a  lovakat  magokra  hagyják.  

Reszakarit  padlás.  'Báró  Harkányi  
Frigyes  sashalmi  tanyáján  keddre  virradó  éjjel  
egy  istálló  padlás  beszakadt.  Nagyon  sok  zab  volt  
rajta.  Az  erős  mestergerenda  kellé  tört,  eltörlek  
a  keresztgerendák  és  a  zab  beömlött  az  istállóba,  
hol  1(1  darab  telién  volt.  Három  tehenet  megnyo-
morított  a  leszakadt  padlás,  egyet  le  is  kellett  
vágni,  a  keltő  nagyobb  mérvű  csonttörést  szenve-
dett.  Szerencse,  bogy  ez  a  baj  egy  nappal  előbb  
nem  történt,  mert  még  előtte  való  nap  lovak  
voltak  az  istállóban  és  a  kél  kocsis  ágya  épen  

ott  volt,  ahol  a  mestergerenda  eltört.  azokat  
agyonnyomta  volna  .  .  .  Erre  nem  passzol  rá  a  
régi  nóta,  hogy  

„ A d ó s s á g o m  tertio  alatt  
A  gerendám  majd  leszakadt."  

Üveg  fenék.  Sokaknál  megvan  az  a  
rossz  szokás,  hogy  a  törölt  üvegdarabokat  az  
utczára  dobják  ki.  A  héten  egy  hat  éves  kis  leány  
gondtalan  jó  kedvvel  szaladt  az  utezán  és  belelé-
pett  egy  eltörött  üveg  fenekébe.  A  beretva  éles-
ségéi  üvegdarab  egy  pillanat  alatt  ketté  metszette  
a  kis  leány  talpát  s  a tátongó  mély  sebből  patak-
ként  ömlött  a  vér . . . .  Ugyan-ugyan,  lia  látta  
volna  ezt  az,  aki  kidobta  az  üveget,  vájjon  meg-
mozdult  volna-e  benne  a  lelkiismeret,  hogy  az  ö  
vétkes  könnyelműsége  miatt  az  az  ártatlan  kis  
leány  mennyit  fog  szenvedni  és  talán  nyomorék  
is  marad  .  .  .  Tudja  Isten,  némely  embernek  az  
értelme  nem  ér  tovább  az  orra  hegyénél.  

Sertésvész.  Szolnokon  a  serlésvész  
megszűnt;  tehát  ugv  a  heti  vásárban,  mint  az  
országos  vásárban  szabad  lesz  sertést  árulni  vidé-
kinek  is.  

CSARNOK. 
Ä  r q a j o r b  a n .  

—•  Irta  :  .  . ny  .  —  
[Folyt,  ós  vógo.|  

—  Vigye  el  az  ördög  a  jóságát—dörmögte  
Laczházy  bosszúsan.  

—  Ugyan  miért?  
Klára  ne  nehezteljen!  Egészen  őszinte  

leszek.  Önnek  nem  volna  szabad  ilyen  frizurával  
járni  az  Istenért  miért  nem  tart  fodrásznöt?  és  
az  arcza  milyen  volt  egykor,  mint  a  selyem  és  
most.  A  nap  fölégette  a  szél  kifújta,  miért  nem  
használ  rizsport?  valószínűleg  takarékossági  szem-
pontból  !  Klára  ön  roppant  elhanyagolja  magát.  

Tovább-tovább  uram ! 
Laczházy  arczán  kellemetlen  gúnyos  kifeje-

zés  suhant  el.  
—  Ha  ugy  tetszik  még  tovább  megyek.  

Miért  válogatja  öltözékét  ilyen  rosszul  ?  micsoda  
szinek  ezek  !  szürke  és  kék  valóban  nagyon  Ízlés-
telennek  találom.  Lássa,  ha  az én  feleségein  volna,  
nem  engedném  meg.  

—  Mit?  
-—  Hogy  ilyen  zavaros  színeket  viseljen.  —  
—  Ejnye  hát  maga  azért  jött,  hogy  engem  

kigúnyoljon  !  Ezért  otthon  maradhatott  volna.  
—  Eljöttem,  mert  látni  akartam,  Nem  mon-

dom,  hogy  ön  azért  nem  tetszik  nekem,  de  az  
ideálom  az  olyan  nő . . .  .  

Laczházy  beszédét  egy  éles  gyermekhangnak  
„mama,  mama!"  kiáltása  és  egy  csinos  nyolcz-
kilencz  éves  leánykának  gyors  belépése  szakitolta  
félbe.  A  kicsike  barna  fürleivel  és  tiszta  fehér  
arczbörével  nagyon  kedvesen  nézett  ki.  Egyenesen  
anyjához  futott  és  kedveskedve  ölelte  körül.  

—  Mamám  szólt  a  lányka  —  jöjjön  ki  
egy  kicsit,  valamit  akarok  mondani.  

—  Itt  mondd  meg.  
—  Nem  lehet,  —  na  jöjjön  !  
Klára  elmosolyodott  ;  beszédes  szemeiből  a  

legtisztább,  a  legnemesebb  anyai  büszkeség  sugár-
zott,  amint  fénylő  tekintetét  Laczházyra  emelte.  
Aztán  megcsókolgatta  a  kis  leányát  és  fölállította  
az  asztal  közepére.  

Ide  nézzen  !  ez  az  én  leányom  !  Ugy-e  
bár  nem  közönséges  dolog,  mikor  az  embernek  
ilyen  nagy  leánya  van.  Igazam  van  ?  Igen ?  No  
hála  Istennek.  De  szabad  tudnom,  mi  kifogása  
van  még  ellenein?  mert nem  emlékszem  réá, hogy 
valaha  láttam  volna  még  olyan  gúnyosan  moso-
lyogni,  mint  most.  Ugyan  miért  nevet  ki?  IIa  
nagy  dáma  nem  is  vagyok,  de  mint  feleség,  mint  
anya  helyt  állok  én  mindenkor.  Keressenek  szóra-
kozást  a  házon  kiviil  azok,  akik  nem  érzik  magu-
kat  jól  a  saját  családi  körükben,  nekem  ez  a  leg-
kedvesebb  helyem  és  ebből  a  kedves  zugból  nem  
is  vágyom  ki  soha.  

Ezzel  ismét  átölelte  a  gyermeket  és  odaállí-
totta  Laczházy  elé.  Vilikéin  nyújts  kezel  ennek  
a  bácsinak.  

De  Laczházy  alig  nézett  reá  s  a  gyermek  
erre  visszahúzódott  és  kérdőleg  nézett  anyjáVa.  
Egyszerre  elhalgaltak  mi  ul ;  nyomasztó  kellemet-
len  csend  állt  he.  

Klára  a  gyermekre  mosolygott,  aztán  Lacz-
házyra  nézett,  ez  vissza  ö  reá  s  tekintetéből  ki-
olvasta  a  feleletet  arra  a  kérdésre,  melyet  szemé-
vel  intézett  hozzá.  

A  kis  Vilma  e  pillanatban  megtörte  a csendet. 

Mamám  ugy-e  már  megint  a  cséplőgépet  
volt  nézni  ?  látom  egy  kicsit  össze  kormozta  ma-
gát.  Mániám  kormos  az  arcza,  minek  ment  közel  
a  géphez  .  .  .  kormos  az  arcza.  

Nem  hallgatsz  te  kis  haszontalan  !  
—  De  mamáin  édes  !  
—  Hallgass  Vilma!  
Laczházy  bár  mindenáron  komolynak  akart  

látszani,  azonban  Klára  olyan  komikus  zavarban  
volt,  hogy  láttára  nem  birta  tovább  visszafolytain  
a  nevetést.  Hangosan  fölkaczagott.  

Klára  megfenyegette  vékony  fehér  ujjával  :  
Gonosz  ember,  mit  nevet,  azért  is  rögtön  

átöltözködöm  és  kicsinosítom  magamat.  
—  Tud  valóban  még  csinos  lenni?  
—  Miért  ne!  

Azért  —  feleié Laczházy  végignézve  öt  -
mert  kissé  már  elhízott.  A  legcsinosabbak  mégis  
a  magastermetü  nyúlánk  asszonyok,  de  miért  nem  
visel  legalább  fűzőt  ?  

Klára  fölkaczagott  :  
Egy  kissé  messze  megy  ön  !  Szerencse,  

hogy  tiz  évben  csak  egyszer  találkozunk.  Szóval,  
amint  látszik,  ön  nincs  valami  nagyon  elragad-
tatva  tőlem,  de  minden  trivialitása  daczára  a  
bókja  tetszik  nekem.  Az  én  sógornőin  magas  és  
karcsú. 

Amaz megint csak gúnyolódó  hangon  kérdezte:  
—  Szeretné?  
—г  Tegye  meg  nekem  —  mondta  Klára  

összetett  kezekkel  —  kérem,  noha  nem  ismerem  
az  Ízlését.  

Laczházy  élénken  fölkaczagott : 
—  Nem,  engem  ugyan  nem  fog  rábeszélni,  

egyet  sem  veszek  feleségül;  de  tetszeni  azért  tud  
nekem  az  olyan  nő,  aki  magas  és  karcsú.  Fekete  
haja  legyen  és  kék  szeme.  

—  Fekete  haja  legyen  és  kék  szeme  —  is-
inéllé  Klára  s  kaczagva  eltűnt  a  nyitott  ajtóban.  

Laczházy  most  magához  vonta  Klára  gyer-
mekét. 

—  Milyen  szép  neve  van.  Tehát  Vilmának  
hívják ?  —  kérdezte  tőle  nyájasan.  

—  Igen !  —  feleié  a  gyermek  lesütve  szép  
szemeit.  Mialatt  Laczházy  figyelmesen  nézte  a  
gyöngéd  kis  arezot  s  ugy  találta,  hogy  az  anyjá-
hoz  hasonlít.  

—  A  mama  kedvencze  ugy-e  ?  
—  Egyformán  szeretnek  bennünket.  Még  két  

testvérem  van.  
—  De  olykor  megszokták  büntetni  magukat?  
—  Nem,  mi  jók  vagyunk.  
—  Ki  mondja  ezt  ?  
—  A  mama.  
—  És  mit  tesz  ilyenkor  a  mama?  
—  Azt  teszi,  hogy  megölel  és  megcsókol.  
—  Hol  csókolja  magát  kis  baba?  
A  gyermek  mindjobban  neki  bátorodott,  

hozzá  simult  ahhoz  a  mogorva  emberhez  s  ne-
vetve  mondta : 

•—  Itt  a  szememet.  
Laczházy  a  szép  kis  arcz  fölé  hajolt  s  meg-

csókolgatta  a  kis  leány  fényes  szemeit.  Alig  lette  
ezt,  kinyílt  az  ajtó  és  ízléses  pongyolában  kipirult  
arczczal  Klára  jött  vissza.  

,  A  férjemnek  megmondtam,  hogy  ön  itt  
van.  Látogatásának  nagyon  örvend,  azonnal  itt  
lesz,  hogy  üdvözölhesse.  Természetesen  nálunk  
marad ebédre,  kis  sógornőnél  is  bemutatom  önnek.  

—  Ha  ugy  akarja  dörmögte  nem  éppen  
szivélves  hangon.  

* 

Ezek  után  ki  hitte  volna,  hogy  ez  a  nap  
lesz  Laczházy  életében  a  legszebb,  legkellemesebb  
napok  egyike.  0  maga  is  csodálkozott  azon,  hogy  
ugy  felmelegedett  azon  emberek  körében,  akik  
iránt  évek  óta  oly  ellenszenvvel  viselkedett.  Klára  
vendégszerető,  nyájas  férje  ugy  üdvözölte  az ifjút,  
mint  kedves  vendégét,  ami  egykor  a  felesége  és  
Laczházy  közt  történt,  rég  feledésbe  ment  nála,  
azonban  a  neje  iránti  tisztelet  és  bizalom,  amelybe  
a  féltékenység  legkisebb  árnya  nem  vegyüli,  nem  
változtatták  volna  modorát  Laczbázyval  sz  miben  
még  akkor  sem,  ha  mi ulenre  emlékezett  volna.  
Egy  ártatlan  leánynak  szeplőtlen  múltja  volt  ez...  
Olyan  mull.  mely  fájdalmat  okozott.  

Laczházy  ezután  gyakrabban  ki-ki  jött  a  
majorba  a  házi  nr  szép  nővére  érdekelni  kezdte  
öl.  De  meg  különös  hatással  volt  rá  az  a  békés  
boldog  élet,  melyet  ott  látott  ma  a  elölt  és  tudja  
Isten,  hogy  történt,  ö,  ki  már  csak  gyúnyolla  a  
szerelmet,  Klára  biztatásai  nélkül  is  egyszer  csak  
odajutott,  hogy  egész  komolyan  szerelmes  lelt.  

Az  igaz,  ezt  inásodvirágzásnak  is  lehelne  
mondani,  mert  nem  volt  ez  a  régihez  hasonló  
heves  lángoló  érzés.  Gyöngéd  szívélyes  barátságon  
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kezilötlüll,  de  lau.  . 1 ;  v.  . :.i  . le-
iének  l'énye  belőle  log  kisugározni  es  Imgy  ez  a  
szerelem  tarlós  lesz  egész  életére.  

„Magas  legyen  es  karcsú,  lékele  lia;.,  legyen  
es  kék  szeme"  es  az  a  kedves  leány,  kit  Klára  
Laezházynak  szánt,  éppen  ilyen  volt.  

Másfél  év  múlva  Laezíiázy  meglőve  kezel  
annak  a  leánynak,  akiről  az.l  (alalia,  hogy  sok  
tekintetben  hasonlít  ahhoz  az  asszonyhoz,  ki  egy-
kor  oly  közel  állt  szivéhez,  akii  viszont  szeretett  
és  mégis  elvesztette  saját  hibája  folytán.  

Szerkesztői  üzenetek.  
Aemida.  Inio  kívánságát  teljesítjük,  itt  közö l jük  a  

gárdahuszárok  nótáját,  hanem  a  dallamát  mi sem  {Ismerjük.  
„To i  ([ni  c onnais  les  hussards  des  la  ( tarde  
Conilis-  tu  pas  le  T r o m b o n e  du  r é g i m e n t ?  
Quel  air  aimable,  <[uaud  ii  v o u s  regarde  
К Ii  bien,  ma  chere  -  -  il  était  m o n  amant . "  
A.  N.  A  j ó  tón  n e m  fiigg  a  rang-  vagy  állástól  s  

csak  ott  hono l ,  hol  az  emberek  gondo lkodnak  és  éreznek.  
Ettől  lényegesen  külömbüzik  az  úgynevezett  világi  tón,  mely-
nek,  ugy ' látsz ik ,  még  saját  időmértéke  is  van,  mert  nevet -
ségesnek  tart  pld.  valamely  j ócso lekedetrö l  t ovább  beszélni ,  
egy  n a p n á l ;  uj  színdarabról  már  két-három  n a p i g :  d íszes  
tánezvigalomról  nyolez  napig  előtte  s  nyolez  napig  ntánna  :  
b o t r á n y o s  szerelmi  kalandról  pedig  már  egész  hónap ig  
lehet  beszélni .  

Fé lbo ldog  a s s z o n y .  Méltóztassék  megengedni ,  de  mi-
nekünk  erről  a  szóról  azonnal  a  „ d e m i  v i e rge "  jutott  az  
eszünkbe,  a  fé lboidog  (demi  heureuse )  asszony  is  épen  
ilveut'orma  századvégi  alkotás.  Nem  csodálnánk,  ha  az  ilyen  
le  111  ildog  házasságból  l 'óltennészetes  Sclienk-i 'éle  u tódok  
származnának. 

Az  ÀBONYI  városi  színházban.  
Csak  két  előadás,  

vasűrnap szept. 4-én és  kadden 6-án 
nagy 

E L Ő A D Á S 

ANETEELI 
a  spiritista.  hypnotisla,  
a  medium  kitűnő  spi-
litistikai  és  Madam  

Anetelli  által  hypno-
tistai.  illuzionislai,  szel-

leniidézési  mulatvá-
nyaikkal. 

ÜJ  !  U  N  D  I  К  E  UJ  
)  a  vízi  tündér .  

Helyárak  :  Páholy  9 Irl. 
Támlásszék  SO kr., 

Körszék  (il)  ki'..  Zárt-
szék  50  kr..  Állóhely  

20  kr.  

Jegyek  előre  válthatók  
a  pénztárnál  vasárnap  

0-12-ig.  és  ;i-5-ig.  

Esti  pénztárnyitás  7  órakor.  
A  m ű s o r  ára  10  kr.  

K e z d e t e  e s t e  3  ó r a k o r .  

K ö s z ö n e t  ny i l ván í t á s .  

Alólirott  azon  alkalommal,  hogy  I.  
L ö f f i e r  M i k s a  úrnak  szolnoki  
szabóüzletében  a  

elfoglaltam,  elmulaszlhatlan  kötelessé-
gemnek  tartom,  hogy  mindazon  tisztelt  
megrendelőn ímek.kikezideig bizalmukkal 
megtisztellek,  a  leghálásabb  köszönetem  
nyilvánítsam  ;  egyszersmind  felkérem,  
lmgy  továbbra  is  kegyeskedjenek  párt-
fogásukkal  megajándékozni  ujabb  állá-
somban. 

Abony,  1898.  aug.  hó.  
Alázatos  szolgájuk  

Piros  János.  
2  - I!  

szabó  í n e - í e r  

A  n.  é.  közönség  nagybecsű  pártfogását  kérve,  maradok  

kiváló  tisztelettel  

Szerdahelyi  János,  
nyomda-tulajdonos. 

Nagy  választék  csipkék  és  hímzésekben  
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Tisztelettel  értesítem  a  n.  é.  közönséget,  hogy  az  eddig  f ő t á r e n ,  
i y i e l j t e r - f é l e  l j t A x b a n  f e n á l l o t t  

norinbergi-,  rövid-,  díszműáru-,  kalap-
és  czipö-raktáraiiiat  

f.  h ó  ; i l : é n ,  s z e r d á i d  eddigi  üzletemnek  átellenében  V a j d a - f ö l e  
h á z b a  h e l y e z t e m  á t .  

Midőn  ezt  a  n.  é.  közönség  szives  tudomására  adom.  nem  mulasztha-
tom  el  fölemlíteni,  hogy  új  helyiségembe  eddigi  ezikkeimböl  dúsabb  raklárt  
tartok  és  azokat  az  eddig  is  elismert  legolcsóbb  árban  fogom  vevőimnek  ki-
szolgálni.  —  

A  n.  é.  közönség  szives  pártfogását  kérve  kiváló  tisztelettel  

BRÜCK  ADOLF.  
Dús  választék  férfi  ingek-  és  nyakkendőkben.  

EVieH
füzők, piçeira-szappanok,

 parfüm
ök.

 

ÜZLET  ÁTHELYEZÉS!  

üzletemet  áthelyeztem,  valamint  k o r c s m a  helyiségemet  a  maikor  
igényeinek  megfelelöleg  rendeztem  be.  

M á s z ,  vágyott  t ű z i f a ,  valamint  p o r o s z  és  . s a l g ó -
t a r j á n i  k ő s z á l i  nagyban  és  kicsiny boni  eladása.  

Midőn  a  п.  é .  k ö z ö n s é g  nagybecsű  pártfogását  kérem,  biztosít-
hatom  a  legtisztább  és  legpontosabb  kiszolgálásról.  

Fedett  teke-pálya  a  n. é.  közönség  rendelkezésére  áll.  
Abony,  1898.  augusztus  hó.  Kiváló  líszUdettel  

:t  a  
Hegewdűs Vilmos 

Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyban.  

Könyvnyomda,  könyv-,  papír-  os  íroszor-koreskodés ! 

Л  В  О  N  Y.  19-ik  szám.  I.  évfolyam.  

Van  szerencséin  a  t.  szülőket  értesíteni,  bogy  az  iskolai  év  megkez-
désével  nállam  mindenféle  

iskolai könyveket és taneszközöket 

gyermekeik  részére  beszerezhetik.  
Elvállalok  mindenféle  nyomdai  munkál,  u.  m.  névjegyeket,  lakodalmi  és  

báli  meghívókat,  eljegyzési  kártyákat,  számlákat,  körlevelekel.  levélpapír  és  
borilék  czimnyoinását.  falragaszokat,  egyházi,  ügyvédi  és  községi  nyomtatvá-
nyok  elkészítéséi  és  egész  uj  könyvek  kinyomását,  valamint  könyvkötői  mun-
kákat  a  legjutáuyosabb  árak  mellett.  

K a p h a t ó k  ü z l e t e m b e n :  

iskolai,  üzleti,  emlék-  é s  

z s e b k ö n y v e k ,  rad irgumik ,  

ev.  ref.  i m a k ö n y v e k ,  irkák  

tollak,  i ronok ,  tenták,  ita  

tók,  l inóm  irodai  papírok  

fehér  é s  s z ines  d o b o z o s  

levél -papirok  és  b o r í t é k o k  

mézga-o ldat . 

Van  s z e r e n c s é m  a  n.  é.  k ö z ö n s é g  b .  t u d o m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  t-i  
K ő r ö s i - u t o n  u j o m u ' i n  á p ü l t .  h ú z a n  11 u - m  а  I d a c ' Z -
t á r r ő l 

fűszer és vegyes árú 

szabászati állást 


